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[HosicHuTEeIbHAA 3aIIMCKA
K pa0oueii nporpamme nmo a"rauiickomy si3bIky s 11 kiacca

PabGouass mporpaMmma mo aHriauickomy sI3bIKy J1st 11 Kiacca cocTaBiieHa B COOTBETCTBUHU C MOJOKEHUSMHU
®denepabHOr0 KOMIIOHEHTA FOCYAapCTBEHHOT0 CTaHAapTa CPEAHEro 0011Iero o0pa3zoBaHusl; IPUMEPHONU MPOrpPaMMBI
CpeHero o011ero 0opa3oBaHus O MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (aHTJIMUCKU S3bIK); aBTOPCKOM MpOrpaMMbl Kypca
aarauiickoro s3pika K YMK «RAINBOW ENGLISH» ans yuammxcst 10-11 xmaccoB o01ieo0pa3oBaTenbHBIX
yupexaenuit (aBT. O. B AdanacseBa, U. B. MuxeeBa, K. M. bapanosa.); npukasza o0 yTBep:kJieHUU yueOHOro tuiana No
97 ot 28.08.2021r.; mpukasza 00 yTBepkaeHnn pabounx mporpamm 1o npeameram Ne 126 ot 01.09.2021r.; mpukasa 06
opranuzanuu yaeoHoro mporecca B 2021 — 2022 yue6HOM TOoAy, pexxume padotsl mkonbl oT 28.08.20211.Ne 99;
npuKasa 00 yTBepxAeHUH nporpamMmmbl Bocriutanus Ne 96 ot 28.06.2021r.

PabGouyass mnporpamMmma OpUEHTHpOBaHAa Ha MCHOJIb30BaHUE YYEOHO-METOJUYECKOIO0 KOMIUIEKCAa «AHIIIMHCKUM
a3bik/Rainbow English. 10 — 11 xiace» u Bkiitodaer B ce0si:

e VueOHuk Anriuiickuil s3eik. 11 kmacc. O.B. AdanacweBa, 1.B. Muxeea, K.M. bapanoa. — M.: JIpoda,
2015. — (Rainbow English);

Bbi0op naHHOW mporpaMMbl U y4eOHO-METOUYECKOr0 KOMIUIEKCAa OOYCJIOBJIEH, B MEPBYIO OY€pedb TEM, YTO
METO/IMYECKAsl CHCTEMa, pealn3oBaHHas B mnporpamme U YMK, opueHTMpoBaHa Ha OCOOEHHOCTH KYJIbTYPHOM,
COLIMAJIbHOM, MOJUTUYECKOW M HAay4YHOH pEaJbHOCTH COBPEMEHHOTO MHUpPA 3MOXU IJI00AIM3alMU U YYUTHIBAET POJb
aHTJIMHACKOrO f3blKa KAaK s3blKa MEXKHAIIMOHAJIbHOro ob0mieHus. Jlnsg oOecrneueHrss KayeCTBEHHOIO OOy4YeHHs
aHIJIMICKOMY SI3bIKY W TOJYYEHHUS! ONPEJENCHHBIX pPE3yJIbTaTOB B yuyeOHOM IpoOIecce IMporpaMma Ipearnojaraert
UCIIOJIb30BAaHUE COBPEMEHHBIX TEXHHYECKHUX CPENICTB, HAIPUMEP MYJIbTUMEIUNHBIE KOMIIBIOTEPHBIE CPEICTBA.

OO0yueHne aHTTTUHCKOMY SI3BIKY IO JAHHOMY KYpCY MPHU3BaHO:

® CTUMYJIMpPOBaTh IO3HABATENIbHYI0 aKTMBHOCTh ydaluxcsi, (OpMHUpPOBaTh Yy HHUX HOTPEOHOCTH B
CaMOCTOSITEJIbHOM MPUOOPETEHUH 3HAHUM M CIOCOOHOCTh K CaMOCTOSITEIbHOMY OOYYE€HHUIO B TEUEHHE KHU3HU;
CIOCOOCTBOBaTh MHTEJUIEKTYaJIbHOMY M 3MOLMOHAJIBHOMY Ppa3BUTHUIO y4YalllUXCsl, PA3BUTUI0 HX TBOPYECKUX
CIIOCOOHOCTEIA;

® pa3BHUBaTh Yy YYalIMXCAd CIIOCOOHOCTH K COI[MATIbHOMY B3aUMOJEHCTBHUIO, MTPEATNOIaraiolieMy coTpyIHUYECTBO



¥ COBMECTHOE pelIeHre MPoOJieM pa3InyHOr0 XapaKkTepa;

® CTUMYJIHPOBATh YYAIIUXCS K W3YYCHUIO aHTIUHCKOTO SI3bIKa W KYJIbTYpPhl aHTJIOS3BIUHBIX CTpaH, (Gopmupys
P 3TOM TTO3UTUBHOE OTHOITIICHUE K HAPOJaM U KYJIBTYPE CTPaH M3yd4aeMOoro sI3bIKa;

® pa3BUBATh MEXKYJIHTYPHYIO KOMIIETCHIIUIO YIaIIHXCS.

[IpemmogaBaHre OCHOBBIBAETCSl HA TIOCTENIEHHOM M CUCTEMHOM OCMBICIICHUH yYaIIMMHKCS BCEX CTOPOH s3bIKa, Ha
YMEHUU Pa3yMHO COYETaTh KOTHUTUBHOE U KOMMYHUKATHBHOE OCBOCHUE S3BIKA.

Konnenuusi mporpamMmbl IO3BOJISIET PaCIpeiesiTh y4eOHBIM MaTepHasl B 3aBUCIMOCTU OT KOHKPETHBIX yCIIOBUMN
OoOy4YeHHsI U KOHIICTIIIHA aBTOPOB YYCOHHKA, TIPU TAaKOM TOJIXO0JI€ YUCHHK MOIydaeT BO3MOXHOCTH MPOJIBUTATHCS B €TI0
YCBOCHHUU CBOUM TEMIIOM, B HauOoiiee moaxomsmeM emy pexume. OgHAKO TMoJlaraeM, 4TO H3JI0KEHHOE BBIIIIE
paccmotpenue WS u mporiecca oBiageHus UM, CIIocOOCTBYS 0oJiee MOJTHOMY U YETKOMY OCO3HAHHIO €r0 OCOOCHHOCTEM,
MOXXET CIY)KUTh €Ie OJHUM OCHOBAaHHMEM IIOCTPOCHHUS IICJICHANIPABICHHOW MPOrpaMMbl OOY4YEHUS, aJeKBAaTHOMN
cnenuuKe TaHHOTO YYeOHOTO MpeaMETa.

IHNJAHUPYEMBIE IIPEJIMETHBIE PE3YJIBTATBI

B pe3yiabTaTe n3y4eHus: AHIJIHIICKOTO A3bIKA 00Y4YAKOIIMIiCS HAYYMTCS:

Ayouposanue

e BbIOMpaTh TIJIaBHBIE (DAKTHI, OIYCKATh BTOPOCTEICHHBIC, BBIWICHATh AapryMEHThl B COOTBETCTBUU C
MOCTaBJIEHHBIM BOIIPOCOM/TIPOOIIEMOIA;

e 00001aTh coiepkKalyrocs B TEKCTE MH(OPMALIUIO, BEIPAXKaTh CBOE OTHOIIICHUE K HEH;

® BBHIOOPOYHO TIOHMMATh HEOOXOAUMYI0 HWH(MOPMAIMI0O B COOOIIEHUSX MPArMaTHYECKOTO XapakTepa
(0OBsIBIEHUS, IPOTHO3 TOTOJIBI T. [I.) C ONOPOI Ha SI3bIKOBYIO OTAJKY, KOHTEKCT;

® WTHOPUPOBATh HE3HAKOMBIN S3BIKOBOW MaTepHuall, HECYIICCTBEHHBIN JIJIs MOHUMaHUS.

OO0y4aromuiics MOJy4uT BO3MOKHOCTh HAYYHUThCSH

Hucomennan peuw

Ha nanHOM 5Tare mpoucxoauT OBJIaACHNE HOBBIMA YMEHUSIMU MTUCHMEHHON PEUH:

® [KCaTh JUYHBIC U JICJIOBBIC MICHMA;



e cooOmare cBefmeHUus o cede B opme, MPUHATOM B CTpaHE M3ydaemoro si3bika (aBToOmorpadwus/pesrome,
aHkera, opmyJsip);

® MKCaTh BHIMBIIIUICHHBIE UICTOPUM, COOOIIICHUS, TOKIAIbI;

® MHMCHMEHHO OOPMIISATH PE3YNIBTATHI TPOCKTHO-UCCIEAOBATEIHCKON paOOTHI.

[Iponoikaercs COBEPIICHCTBOBAHUE U PA3BUTHE YMEHUM:
OMKCHIBATH COOBITUSA/(PAKTHI/ABIICHUS;
coo0IaTh/3anpanmBarh HH(PpoOpMaIuio;
BBIPAKaTh COOCTBEHHOE MHEHHE/CYKIICHUE;
KpaTKoO Mepe/iaBaTh COACPIKAHNE HECTIOKHOTO TEKCTA;
bukcupoBaTh HEOOXOAUMYIO HH(POPMALIUIO U3 TPOYUTAHHOT O/TIPOCTYIIIAHHOT'0/YBUIEHHOT'O;
COCTaBJISITh TE3UCHI, PA3BEPHYTHIN IIJIaH BBICTYIUICHUS;
00001aTe nHGOpPMALIHIO, MOJYYEHHYIO U3 Pa3HbIX MCTOYHUKOB, B TOM 4HCIEe Oyayuied mpodeccruoHaaIbHOU
NEeATETbHOCTH.

Ilepecoo

Pa3BuTne yMeHuI NUCHbMEHHOTO NIEPEBOJIA C AHIJIMKUCKOrO A3bIKa HA PYCCKUW TEKCTOB PA3JIMYHBIX CTHIIEH, B TOM
YHCJI€ CBSI3aHHBIX ¢ OyylIel npodeccuoHaIbHON JesTENbHOCTHIO.

A3bikoBas KOMIeTeHUNS. SI3bIKOBbIEC 3HAHUSI 1 HABLIKH ONIEPUPOBAHUS MMU.

Donemuueckan cmopona peyu

[Ipomomkaercs paboTra HaAJ aJeKBaTHBIM C TOYKM 3pPEHUS IMPUHIMIA aNMpOKCUMAIMKM TPOU3HOIICHHUEM.
OOparmaercss BHUIMaHUE Ha CMBICIOBOE JiefieHue (pa3bl Ha CHHTArMbl, COOJIOJIEHHWE YAapeHWid B cioBax W (¢paszax,
COOJII0/IEHUE TPABMWIILHOM UHTOHAIIMU B PA3JIUYHBIX TUMAX MPEATIOKCHHM.

Jlexcuueckaa cmopona peuu

1. Hoamcemus:

e HOBBIC 3HAYCHHS CJIOB Ha OCHOBE JieKcHMueckor meradopsl: to arrive at a conclusion; to answer coldly; to
dance into the room; the conveyor belt of life;

e paznuuHbIC 3HaYeHUS Hapeuns badly.

2. AOCTpaKTHBIC M CTUJIMCTHYECKH OKPallleHHbIE CJI0BA:

research; tuition; application; identify; value; image; recognition; denial; miracle; faith; amazement; adjustment;
intention; arrangement; confession; intention; concern; reduction; confirmation; insistence.




3. ®pa3oBble I1J1aroJbl:

to call for; to call in; to call out; to call up; to speak for; to speak out; to speak up; to speak to; to pick; to pick
out; to pick up.

4, CuHOHMMBI U UX JuPdepeHUALINS :

e job-profession-occupation-career; to rent-to hire-to employ; to sink-to drown; scientist-scholar;

e [IOHATHE CHHOHUMHYCCKOU JOMHUHAHTHI:

e make = manufacture, cook, build, generate, cause, design; pay — payment — wage(s) — salary — fee —
fare(s); get — gain — win.

5. Jlekcuka, ynpasJjisieMasi IpeJIOraMu:

e to apply for smth, research on the topic, tuition in smth, to come with practice, to result in smth, to struggle
with/against/for smth, to deal with smth, in spite of smth, to refer to smth, to reflect on smth, in the shape of
smth, to be of some/no value, to recognize by smth, scores of smth, to be captivated by smth, to be
comprehensible to smb, to suspect smb of smth, to convince smb of smth, to have faith in smb/smth, to have
trust in smb/smth, to remind smb of/about smth, to search for smth, to confess to smth/smb, to be enclosed
by smth, in quotes, adjustment to smth, to get rid of smb/smth, to draw attention to smb/smth, to gain from
smth, a bargain in smth, to insist on smth.

6. Cio:xHbIE 111 yOTpeOJieHUs JIeKCHYeCKHue eJUHUIbI:

e either/any; neither/none, nobody, no one; whether/if;

¢ CYHCCTBUTCIIBHBIC, 3aMMCTBOBAHHLIC H3 TPCUCCKOIO M JIATUHCKOI'O A3BIKOB H CHOCO6I>I 06p330BaHI/I$I ux
MHOKECTBEHHOr0 uncia: phenomenon; curriculum;

® CIIOXHBIC CYIIECTBUTEILHBIC U 00pa3oBaHUe MX MHOXKecTBeHHoro umcia: father-in-law, sister-in-law, daughter-
in-law, mother-in-law, son-in-law, passer-by, lily-of-the-valley, forget-me-not, merry-go-round;

® HCUUCIIIEMBIC CYIIECTBUTEIbHbIE, UMEIOIIHE IBE (hOPMbI MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA: fish, trout, salmon;

e TIaphbl HapeuWid, cXoaHbIe 0 hopme, HO oTiMyaromnuecs mo cMmeicy: hard-hardly, late-lately, high-highly, near-
nearly, most-mostly, wide-widely;

¢ pa3inmiusgd B CCMAHTHKEC W HCIIOJIB30BAHHUHN TIJIarojioB offer u suggest, CUHTAKCHYCCKHUC CTPYKTYPHBI, B KOTOPBIX
HCTIOJIB3YETCS Ty1aroi suggest.
7. PeyeBble KiIHIIE M pevyeBbie 000POTHI:

® CBS3KHU, BBICTpAMBAIOIIUE JIOTUKY TEKCTa:. so, as, because, that’s why, however, anyhow, nevertheless, although,



on the contrary, actually, in fact, eventually, as a result, besides, in the end, on the one hand, on the other hand;
HAJMMCH Ha OOBSBIICHUSAX, NMPUHATHIC B aHIJIOA3BIYHBIX cTpaHax: out of order, no vacancies, sold out, to let,
nothing to declare, staff only, no smoking, no parking, no exit, no trespassing, keep right, keep your dog on the
lead, keep Britain tidy, please do not disturb, please do not feed the animals, please do not remove the furniture,
please keep of the grass, do not leave bags unattended, do not lean out of the window, mind your head, mind your
step, mind the doors, beware of pickpockets, beware of the dog;

BEKJIUBBIC CIIOCOOBI MPEPBATh PedYb COOECEAHNKA, YTOOBI BO3PA3UTh €My WIIM BBICKAa3bIBaTh CBOC MHEHHE: V€S, but
.., well, I know but..., if I could just come in here...; sorry to interrupt but...; look here...; there’s just one point I'd
like to make...; although...; and another thing...; by the way...; that reminds me...; and...; maybe but...;
YCTOHYMBBIE CIOBOCOYETAHUS ¢ HEMTUYHbIMHU (hopMamu riarona: to be honest; to begin with; to tell you the truth;
to cut a long story short; to put it another way; to get back to the point; so to speak; frankly speaking; generally
speaking; roughly speaking; strictly speaking; supposing;

pedeBbie 000POTHI, MEepenaroIIre OOMBIIYI0 I MEHBIIYIO CTETIEHh YBEPEHHOCTH B pa3roBope o Oymaymem: /'m
certainly (not) going to...; I'm going to..., that’s for sure...; nothing is going to stop me doing it...; you won't catch
me doing it...; I'm sure to...; I'm bound to...; I'm absolutely sure...; I think I'll...; [ expect I'll...; [ may well...; I’'m
hoping to...; I'm thinking of...; I thought I might...; I wouldn’t be surprised if...,; there is a chance I will...; I doubt
if I'll...; there is no chance of... .

8. Ci10BOOOpa3zoBaTe/ibHbIE CPEACTBA:

TUIIUYHBIC JIEPUBAIMOHHBIC MOJIENIH, HCIIOJIb3yeMble Jjisi oOpa3oBaHHs Ha3BaHui mpodeccuii: actor, doctor,
operator, chemist, dentist economist, journalist, physicist, pharmacist, scientist, programmer, designer, engineer,
firefighter, hairdresser, officer.

9. CobOupareibHbI€e CylIeCTBUTEIbHbBIE!

crowd, team, crew, class, government, flock, pack, swarm, pride, herd, school, bunch.

10. HHInpoxo3HaYHbIe CyHIECTBUTEIbHbIC H 0COOCHHOCTH YIIOTPeOJIeHH A

thing, stuff.

11. Pa3imumsi B aMePUKAHCKOM U OPMTAHCKOM BAPUAHTAX AHIJIMHCKOIO SI3bIKA:

CIIoCcOOBI 0003HAYCHHMSI IECATUYHBIX IPOOEH C CyIeCTBUTEIbHBIMU naught (BrE) u zero (AmE);

Hanucanue U HauMmeHoBanue aat: 3/6 — the third of June/June the third (BrE); March sixth (AmE);

12. Auraumiickasi HAMOMATHKA



® WJIMOMBI, BKIIIOYAIONIUE CYIIeCTBUTEIbHBIC-IBeToOOO3HaueHus: blue with cold, brown bread, black humour,
black look, as white as snow, as black as coal, as red as a beetroot, a red rag to the bull, to be green with envy, to
have green fingers, to snow a white feather, once in a blue moon, out of the blue, to be yellow;
AJIEMEHTHI ()Pa3eoJTOrHIECKOro (DOH/1a AaHTITMHCKOTO S3bIKA:
If there were no clouds, we shouldn’t enjoy the sun.
If it were not for hope, the heart would break.
If “ifs” and “ands’ were pots and pans.
If each swept before his own door, we should have a clean city.
If wishes were horses, beggars would ride.
13. Tak Ha3bIBaeMble «JI0:KHbIE JIPY3bsl EPEBOTUNKAN:
e accurately — mouno; complexion — yeem auya; extravagant — pacmouumenwnulii; magazine — scypnar;
intelligent — ymnueui; sympathy — couysecmeue.
14. Opdorpacus:
e TIpaBOITMCAaHUE Hapeurii, 00pa3oBaHHBIX ¢ MoMoIIbio cyddukca —ly: easily; wryly; noisily;
® TIPaBOIMCAaHUE HApeYHii, 0Opa30BaHHBIX OT IPHJIATAaTEIbHBIX, OKaHYWBaromuxcs Ha —e: simply; truly;
wholly;
e I[PaBOIMCAaHUE HapeuMii, 00pPa30BaHHBIX OT MpHiIaraTelibHbIX ¢ okoHyanwem —ful wimm —al: cheerfully;
typically.
I'pammamuueckas cmopona peuu
1. Uma cywecmeumenvhoe:
o0pa3oBaHWE MHOXKECTBEHHOI'O YHCIA HMEH CYIIECTBUTEIBHBIX T'PEUECKOr0 M JIATMHCKOTO TMPOUCXOXKICHHS: &
curriculum — curricula; a phenomenon — phenomena, etc.;
CJIOKHBIE UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIONINE POJACTBEHHUKOB BO MHOXECTBEHHOM YHCJIE W MPUTHKATEITHHOM
nagexe: father-in-law; my father-in-law’s car;,
MIPUTSDKATENBHBIN TaZe)k MMEH CYIIEeCTBHTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX HEOIYIICBICHHbIE OOBEKTHl W SABICHUS: Africa’s
culture, yesterday’s news;
Cpe/ICTBa BBIPAKCHHUS ITOCECCUBHOCTH JIJIsl 0003HAUEHUs 00IIeH cOOCTBEHHOCTH ABYX Jtonae (Mary and John'’s cottage);
NIepex o]l HENCYHCIIIEMbIX HMEH CYIIICCTBUTEIBHBIX B pa3ps ucuuciseMbix:  hair — a hair, a land — a land; youth — a
youth, salad — a salad, coffee — a coffee;




Nepexol UCUNCIIIEMBIX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX B pa3psa Heucuuciasembix: an apple — apple; a fish — fish; a potato —
potato; a chicken — chicken;

cobuparenbHble UMeHa cymiectBurenbHbie: flock, pack, swarm, pride, herd, school, bunch, bundle;

0COOCHHOCTH HCITOJIb30BAHUS apTHKJIEH ¢ MMEHAMH CYIIEeCTBUTEIbHBIMU coOcTBeHHBbIMU: & Webster, a Ford, a true
Parker, a certain Mr Miller.

2. Mecmoumenue:

ucnojab3oBanue either, neither B kouctpykiusx either ... or, neither ... nor;

HeolpeIeIeHHbIe MeCTOMMEeHHUs: Nobody, nNo one, none.

3. T nazon.

cTpykrypa to have something done;

repynauaibHbie kKoHcTpykimu frankly speaking, generally speaking, roughly speaking, strictly speaking, supposing mis
BEJICHUSI TUCKYyCCUM, Oece;

obopothl ¢ ungunumusom to be honest; to begin with; to tell you the truth; to cut a long story short; to put it another
way; to get back to the point; so to speak mis BemeHus AUCKyccHid, Oece;

W3MEHEHHUE CMbICIIa MPEAIOKCHUH B 3aBUCUMOCTH OT MCITOJIb30BaHMS B HEM MH(MUHUTHBA WU TepyHaus. to regret to do
smth/doing smth; to try to do smth/doing smth; to need to do smth/doing smth; to help to do smth — can’t help doing
smth;

TJIaroJibl offer u suggest (cnenuduKa UCTIOTH30BaAHNSA );

HEBO3MO)KHOCTb MCIIOJIb30BaHuUs T1aroios hear, see, feel B nepeHocnom 3nadennun B koucTpykiuun Complex Object;
koHCTpyKIus to make smb do smth B maccuBHOM 3anore — to be made to do smth;

HCEBO3MOXHOCTH UCITIOJIb30BaHUA TJ1aroja Iet B [TIaCCHUBHOM 3aJI0I'€c,

cocjlararCjibHOC HAKJIIOHCHHUC TIJlarojla Jjisi BBIPAXKCHUSA HCPCAIBHOI'O 6yz[ymer0 B CHUTyallUsAX, OTHOCAIIUXCA K
HacrosemMy, Oyaymemy u npouuiomy: If | were (was)...; | would do...; If | had been...; | would have done;

CMEIIAHHBIA TUII MPEIIOKEHHI ¢ TarojaMu B coclarareiabHoM Hakimonenuu: If | were..., | would have done; If | had
done..., I would be ... .

4. Hapeuue:

peryisipHoe 00pa3oBaHKEe CTEICHEH CpaBHEHUS OAHOCIOXKHBIX, IBYCIOXKHBIX U MHOTOCIIOKHBIX Hapeunid: faster-fastest;
more comfortably — most comfortably;

ocobwie (opmbl crencHer cpaBueHus: Well-better-best; badly-worse-worst; little-less-least; much-more-most; far-
farther-farthest; far-further-furthest;




cllyyad BO3MOXHOro ucnojib3oanus equnwui loud/loudly, right/rightly, wrong/wrongly, etc. 6e3 n3menenwust cmpicia: to
walk slowly/slow; to remember rightly/right;

ucnojb3oBanue Hapeuwnii rightly/wrongly B 3HaueHun «cripaBeiinBo/HeCTIPaBETHBOY;

cMbIciI0BbIe pasnuuns Hapeunii hard/hardly, late/lately, high/highly, near/nearly, most/mostly, wide/widely;

nHapeune badly kak monucemantuyeckas equanna: to know smth badly; to need smth badl

omnpoc; cobecernoBaHME MO TEME.

COJAEPXKXAHUME YYEBHOI'O ITIPEIMETA

PaGouas nporpamma paccuntana Ha 102 yaya (3 yaca B He/JeJII0)
1. Illarn B kapbepe. (Steps to your career)-24 gaca
Bri6op Oyayme npodeccun. [IpuBnekarensubie npodeccun Hammx AHel. COBpeMEeHHbIN pbIHOK TpyAa. JIMuHOCTHBIE
KauecTBa, HEOOXOAUMBIE /JI BBIMOJHEHUS] TOW WM MHOM palOoThl. BiusHue MHEHUS POAHBIX, YUUTENEH, apy3ed Ha
BeIOOp mpodeccun. [ocymapctBeHHoe oOpa3oBanue B BenukoOpuTanun. YHUBEPCUTETCKOE 00Opa3oBaHUE.
VYuupepcutetsl BenukoOpuranuu u Poccun. Crenenu 6akanaspa u maructpa. «lIpenynuBepcurerckuit roa». M3yuenue
AHTJIMMCKOTO SI3bIKa. BapuaHThl aHTITUICKOTO SI3bIKA HAIIMX JHEH.
2. lllaru k moHuMaHuio KyJabTypsl. (Steps to Understanding culture)-24 yaca
Paznuunbie onpeaeneHus: MOHATUS KyJIbTyphl. PazHoOOpa3ue KynbTyp. JlyXOoBHBIE U MaTepHAIbHbIE IICHHOCTH. SI3BIKH,
Tpaauiyy, oObIYau, BEpOBAHUS KaK OTpaxkeHue KyibTyphl. OOIieuenoBedyeckue KyJIbTypHbIE IIEHHOCTH. [lepeorieHnka
LHEHHOCTEW. M3MeHeHMsT B KyJIbTypaxX pa3HbIX HAPOJOB. DJIEMEHTHl B3aMMONPOHUKHOBEHHUS Pa3JIUYHBIX KYJIBTYP.
Hawnbonee u3pecturie Tpaaunun Bemukoopuranun u CIIA. Poccusine rmazamu bputaHiieB, KyJIbTypHBIC CTEPEOTHUIIH.
KauectBa xapakrtepa denoBeka. CUMBOJIMKA YETHIPEX BEAYIIUX MHUPOBBIX PEIUTHHN (XPUCTUAHCTBO, MYJaW3M, UCIaM,
oynnusm). Bepa B cynb0y, npenomnpeaeneHue, cyesepus. Jlureparypa u Mmy3blka B )KU3HU delioBeka. M300pa3utenbHoe
uckycctBo. Kaprunnueie ranepeu. M3BecTHblE pOCCHHCKHE W 3apyOeKHBIC XYHOKHUKUA. TBOpEHHS ApPXUTEKTYPHI.
N3BecTHBIC apXUTEKTOPaA, KOMIIO3UTOPHI, MY3bIKAHThI M MOM-3BE3/1bl. TeaTp U KHHO KaK 3HAUUMbIC YACTU KYJIbTYPHI.
3. laru k >¢dexTnBHOIT KommyHukanuu. (Steps to Effective Communicating)-27 yacos
TexHu4uecKHil mporpecc, ero MoJI0KUTEIIBHOE U OTPULIATENIBHOE BIMSIHUE HA )KU3HB yenoBeka. 20 u 19 Beka — 3pa HOBBIX
TexHosioruii. CoBpeMeHHbIE TOCTHKEHUS B PA3IMYHBIX 00JaCcTAX HayKu. Bek HOBBIX BUJOB KOMMYHHUKaluid. PazButue
HAyKW M TEXHUKW B UCTOPUYECKON TMepcreKTruBe. Benukue n300peTeHns U OTKPBITUS Tponuioro. M3pecTHbie yueHbie u
nzobperarenu. 21 Bek — BeK TJI00aJIbHOM KOMIIbIOTEpU3AIMU. BiusSHUE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUM Ha KU3Hb



yenoBeka. CtuB J[>koOc — uenoBek-jerenia mupa kommbioTepoB. Anbdpen Hobens. HoGeneBckue maypeatsl. Brian
POCCHICKUX YYCHBIX B pa3BUTHE HAydyHOTo mporpecca. Koomepanus pa3iudHBIX TOCYJApPCTB B PEHICHUH HAYYHBIX U
TEXHOJOTUYECKHX MpobiieM. [TOMBITKY MPUOCTAHOBUTH PA3BUTHE HAYYHOW MBICIIH M TIPOrpecca B OTACILHOM PETHOHE —
amepukaHckue 3MuIu (the Amish). iatepHeT — 0IMH U3 OCHOBHBIX HCTOYHUKOB MH(OPMAITUU HAITUX JHEH.

4. lllaru k Oynymemy. (Steps to the Future)-27 yacos

[Ipouiecc rnobanm3anuu B COBPEMEHHOM MHUpPE, YIrpo3a TMOTE€PU HAIMOHAIBHOW HMJIEHTUYHOCTH. YTpo3a
pacnpoCcTpaHEHUs] MOHOKYJIBTYpbl BO BCEX 4YacTAX CBeTa. MecTo poOOTOB M HMHBIX MEXaHMYECKHX «IIOMOITHUKOB)
yeoBeKa B 00IIecTBe OyayIiero. Yrpo3sl U OCHOBHBIE NMPOOIeMbl B 00mIecTBe Oyaymmx nokoneHuid. [lytu pemrenus
HACYIIHBIX TPOOJIEeM HalIero BeKa, HMX BO3MOXKHOE BIUSHHE Ha J>KU3Hb TMOCIEAYIONIUX TMOKOJeHUH. DaKThbl
MIPOHUKHOBEHUS DJIEMEHTOB KYJIBTYPHl B KYyJbTYPHBIA (DOHI WHBIX HapomoB. bymymiee HamMOHAIBHBIX KYJIBTYP.
OcBoeHne KOCMHMYECKOT'O0 MPOCTPAHCTBA, KOOMEpAaIMsl TOCYAapCTB B 3TOM Ipoiiecce. BO3HMKHOBEHHE W pa3BUTHE
KOCMHYECKOTo Typu3Ma. Bo3sMOKHBIE ITyTH pa3BUTHS TPAHCIOPTA, TOPOJIOB, 00pa30oBaHUs B OyayleM. DKOJIOTHIECKUE
mpo0IeMbl OMKalmux jeT. B3anMoOTHOIIEHNS MEXTy JIOABMHU B O0IIECTBE OyAyIero, CTUIb KU3HA. MOIOJEKD U
Mup Oyaymiero. Ctaryc aHTJIMMCKOTO s13bIKa B HAIllM JHHU U oO1iecTBe Oyayiiero. Bo3MokHbie H3MEHEHHUS JIMYHOCTU
YeJIoBEeKa B 0011eCTBE OYYIIETO.

[IpomexyTouHas aTTecTallvs OCYIIECTBISETCS B BUI€ KOHTPOJIbHOU paboThl.11.04.2021r.

YYEGHO-TEMATUYECKOE IINTAHUPOBAHHUE

Ne| HammeHoBaHHE | KOJI-BO KouTpoJsb u onienka Monyab
pa3jenon 4acoB BOCIIMTATEIbHOI
NPOrpamMMsbl
KonTpoabHbIe TecTsl, Buyrpuim «IIKOJIBbHBIH
padoTbl (MIH NPOBEPOYHbIE, | KOJIbHBIA YPOK»

AMKTAHTBI) JJabopaTopHbIe | KOHTPOJIb




Steps to your 24 4 1-KOHTpOJIBbHAS 1 - Tect - Jlenb 3HaHUIA.

career pabora MesKIyHapoIHbIii
JICHb
pacrpocTpaHeHHs
IPaMOTHOCTH.

Steps to 244 1-xoTponbHas 1-Tecr - YpoKu 310pOBBS U

Understanding pabora nporaranip 30K.
OJTMMITHA]IA.

Steps to 274 1-koHTpONBHAS 1-tect - JleHb HayKu. YpOK

Effective pabora HCCJIENOBAHNI

Communicating «[Ipupoga u
HayKay.

Steps to the 2749 | 1-xoHTpONBHAS - TemaTnueckuii ypok

Future pabota 1o poOpUECHTAITUH
«Mup HOBBIX
npodeccuii»

Bceero 102 4 3
Jaca




KAJIEHIAAPHO — TEMATHYECKOE IINTAHUPOBAHUE

Ne Jlata npoBeieHusI
/11 Tema ypoxka
[Inan ®dakt
Unit 1.Steps to your career. [llaru x TBoeii Kapbepe.

1 | Beibop npodeccuu. Pa3zBurre HaBHIKOB TOBOPEHUSI. 2.09

2 | I'pammaruyeckas ctpykrypa «have something doney. 6.09

3 | [Ipodeccun u BUIBI ACATETLHOCTH. AYyAUPOBaHUE 7.09
«[Tnanel Ha Oymymee». CiioBooOpa3oBaHuUE:
cydurcer st 00pa3oBaHus CIIOB, 0003HAYAIOIIINX
npodeccuu.

4 | Yrenue texcra «Pa3nble npodeccuny. Ciona — 9.09
CHHOHHMBI: job-profession, occupation-career.

5 | UIkonbHBIC PEAMETHI IJI TBOCH Oyaymeit 13.09
npodeccun. AynupoBanue «Htepsbio ¢ JxeHudep
Moppucon».

6 | Urenue tekcra «Bwioop npodeccumn». Croa neither, 14.09
either ¥ CTPYKTYpbI ¢ HUMH.

7 | CrapToBasi KOHTPOJILHAsA padoTa 16.09

8 | Akamemuueckuii OTIycK. BBeneHue HOBOM JIGKCHKH. 20.09
AynupoBanue «MHTEPBBIO C IPUHLIEM Y UIIBIMOM.

9 | Yrenne tekcta «[ ocymapcTBeHHOE 00pa30oBaHUE B 21.09
Coenunennom Koposesctey. Mcnionb3zoBanue
coro30B whether u if.

10 | IlocTymuieHne B yHUBEPCUTET. AyAUPOBAHKE 23.09
«ITOHCKUI KOJUIEIXKN.




11 | IlpaxTtuka ytenus no teme «Crapeifime 27.09
yauBepcuteTsl B CoequnenHoM KopoeBcTBey.
Mectoumenus nobody, no one, none

12 | V3y4yeHue MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. AyJUpOBaHHE 28.09
«Pocculickne yHuBepCcUTEThI». BBeneHne HoBoM
JICKCUKH.

13 | IlpakTHka uteHus o teme «BpiOMpas aHMIUHACKUI 30.09
SI3BIK U1 00y4eHus». CiaoBa-CHHOHMMEIL. either —any
— neither- none- nobody-no one.

14 | OGyueHwue 3a rpaHuIeiH. AyTUpOBaHUE TIO TEME: 11.10
«HTEpBBIO C PYCCKUM CTYIEHTOM B AMEPHUKE.
BBenenue HOBOM JIEKCHUKHU.

15 | IIpakTuka ureHus o teme «Moii coocTBeHHbIN myTh- | 12.10
I». ®pa3zosslii rnaron «to cally.

16 | HcnonwszoBanue metadop. [IpakTuka aynupoBaHus 14.10

17 | CnoBa, BeICTpauBaroIIKe JOTHKY TeKcTa. [IpakTrka 18.10
gyTeHus 1o TeMe: «Moi coOCTBeHHBIN TyTh-11».

18 | PabGota B rocynapCTBEHHOM MJIM YaCTHOW KOMITAaHUH. 19.10

19 | AynupoBanue o Teme «Onucanue pa3InIHbIX 21.10
npodeccuii.

20 | KonTpouas ayaupoBanus no teme «lllaru x TBoeit 25.10
Kapbepey.

21 | Kontpousb urenus no teme «lllaru k TBOEH 26.10
Kapbepey.

22 | IloBropenue matepuaina no Teme «lllaru k TBoe 28.10
Kapbepey.

23 | KonTpoabHas padoraNel 01.11

24 | Koutpousb roBopenust o teme «lllaru x TBoei 02.11




Kapbepey.

25 | Ipoext «Illaru x TBOEH Kapbepey. 08.11

26 | Ilpoext «Illaru x TBOEH Kapbepe». 09.11

97 O6o006menue 3nanmii mo teme: «lllaru k TBOEH 11.11
Kapbepe». Brinonnenue 3ananuit popmata EI'D.

Unit 2.Steps to understanding future. I1laru k TOHUMaHUIO KYJIBTYPHI.

29 | YUto Takoe «KyJIbTypa». Pa3BuTHe HaBBIKOB 22.11
aynupoBaHus. BBeneHne HOBOM JIEKCUKU.

30 | IIpaktuka ureHus 1o TeMe: «4To TaKkoe «KyIbTypay. 23.11
@®opMBI MHOKECTBEHHOT'O YHCJIA CYIIECTBUTEIILHBIX
(3aMMCTBOBaHMSA U3 TPEUECKOTO S3bIKA U JIATHIHN)

31 | Tpaguuuu. AynupoBaHue « AHTIIMHACKUE U 25.11
aMepHKAaHCKUE TPAAULNy». BBeieHne HOBOM JIEKCHKH.

32 | [IpuTskaTenbHBIN MAJEK CYINIECTBUTEIBHBIX. 29.11
MHOKeCTBEHHOE YHCIIO COCTABHBIX
CYIECTBUTENBHBIX. [IpakThKa yTeHus
«AMEpHUKaHCKHE TTPA3THUKI.

33 | LlenHocTn. AynupoBanue « AMEpUKaHCKUE 30.11
dhecTuBamy.

34 | PazHble 3HaYEeHHUs CYIIECTBUTEIBHOIO MIPU 02.12
0003HAYEHNH UCUUCIIEMBIX 1 HEUCUUCIIIEMBIX
00bekTOB. [IpakTuka yTeHus no Teme: «denopeueckue
HEHHOCTH.

35 | Yoexnenus. Pa3Butre HaBHIKOB ayIUPOBaHUSI. 06.12

36 | HMcuucnseMbie CyniecTBUTENFHBIE, HCIIOIb3YEMbIC B 07.12
KayecTBe HeHCUHCIsieMbIX. UTeHne TekcTa
«YOexneHus JIF0aen.

37 | VI3BecTHBIC MMEHA B aHTIIMHCKOW JINTEPATYPE. 09.12




AynupoBanue «THTEpPBBIO C AHTTTUHCKUM
JINTEPATYPHBIM KPUTHUKOM». BBEIeHHE HOBOM
JIEKCUKH.

38 | ®pazosslii raaron «to speak». CoOuparenbHble 13.12
CyIIEeCTBUTENbHBIE. Pa3BUTHE HABBIKOB YTCHHSI.

39 | M3obpasuTenbHOE HCKyccTBO. AyaupoBanue «Pacckaz | 14.12
0 pelLapsx kopoist Aptypa». Benenue HoBol
JIEKCHKH.

40 | UnuoMsl co ciioBaMH, 0003HAYAIOIIUMH I[BET. 16.12
[Ipaktuka urenus no teme: «M3obpasurenspHoe
HCKYCCTBOY.

41 | Myseu. AyaupoBanue «I anepes Telit». BBenenue 20.12
HOBOM JICKCUKH.

42 | OObsBIEHHS HA QaHTJIMHCKOM SI3bIKE. APTUKIIH C 21.12
MMeHaMu cOOCTBEeHHBIMU. [IpakTrka yTeHHs 110 TeMe:
«Benuuaiiiye rajiepen Mupay.

43 | My3bika. KoHTpoOJIb ayAupoBaHus 110 TEME: 23.12
«Pycckre KoMIO3UTOPBD».

44 | KoHTPOJIb YTeHHusI 110 TeMe: «PoJib My3BIKIY. 27.12

45 | IToBTOopenue matepuaina mo Teme: «lllaru k 28.12
MTOHUMAHHIO KYJIBTYPBI».

46 | KonTpouabHas padoraNe2 30.12

47 | Koutpoab rosopenns no teme: «laru x 10.01
MTOHUMAHUIO KYJIbTYPBD».

48 | IIpoexTt «llarn Kk TOHUMaHUIO KYJIBTYPBD» 11.01

49 | O6o6menue 3Hanuit o Teme «lllaru k MOHUMaHUIO 13.01

KynbTypbl». Bemmonnenue 3aganuii popmara EI'D.

Unit 3. Steps to effective communication. [llaru k 3¢ dexTuBHOM




KOMMYHUKAIIUU.

50 | U3o0perenusi, KOTOpbIE MOTPsACIN MUp. BBeneHne 17.01
HOBOM JIEKCUKH

51 | Ob6pazoBanue Hapeunii. CteneHu cpaBHeHust Hapeunit | 18.01

52 | Aynuposanue «buorpadus A. DitHmTeitHay. Ciosa- | 20.01
cuHoHUMBI thing u stuff.

53 | Ilntochl 1 MUHYCBI TEXHOJIOTHYECKOTO Mporpecca. 24.01
Beenenne HoBOM iekcuku. AyaupoBanus «llnanersr
COJIHEYHOHN CUCTEMBI».

54 | CreneHu cpaBHEHUs HapeuyHii, 00pa30BaHHBIX OT 25.01
pa3HbIX OCHOB. Pa3BUTHE HABBIKOB YTECHUS.

55 | HoBas TexHoyorndeckas peBoJitoius. Beenenue 27.01
HOBOM JeKkcuku. AynupoBanue «HTepBbto ¢ Maiikom
I'ubconom»

56 | IIpaktuka urenus no teme: «Peus Ctuba Jxxo6ca 31.01

57 | Ocobble cityyau ynoTpedaeHHst Hapeuuii 01.02

58 | Pycckue naypeatsl HOOeneBckoii mpemun. BBenenue 03.02
HOBOM Nekcuku. AynupoBanue «HobeneBckas
IPEMUS»

59 | CnoBa-cunonumsl to rent — to hire — to employ; 07.02
scientist — scholar; to sink — to drown. Hapeuue
«badly».

60 | Hay4yHoe 1 TEXHOJOTMYECKOE COTPYIHUYECTBO. 08.02
BBenenue HOBOIM TEKCHKU. AyIUpOBaHUE
«M300peTenus»

61 | [lpakTuka ureHus 1no reme: «Benukue NOBTOpHBIE 10.02
OTKPBITHSI»

62 | ®pazoBsri raaron «to picky». UucnurensHbie 14.02




63 | MOXHO 11 OCTAaHOBUTH Pa3BUTHE HOBBIX TexHonoruit? | 15.02
Aynuposanue «®unpMm «Tutanuk». CHHOHUMUS

64 | Pa3BuTHE HABBIKOB YTCHHUS 1O TEME: « AMUIIIN. 17.02
YucaurenbHble (TeaedOHHBIE HOMEPA, 1aThl)

65 | CMU. Pa3BuTre HaBBIKOB ayAUPOBAHUS 110 TEME: 28.02
«BceMHpHO U3BECTHBIE YUEHBIEY.

66 | [Ipaktuka urenus mo teme: «CMMU ceromnsi». 01.03

67 | Kak BexmBo nipepBaTh pa3roBop. IIpaktruka 03.03
JIAATIOTUMYECKON PEYH.

68 | Ilpaktuka aynupoBanus no teme: «lIIpecca B 07.03
bputanuny.

69 | Benuuaiimue nzooperenus B uctopuu. [Ipaktuka 10.03
MOHOJIOTMYECKOM U THAJIOTUYECKON PEUH.

70 | TBoe OTHOILICHHE K BUIEO U KOMITBIOTEPHBIM UIPaM. 14.03
IIpakTuka aynupoBaHus 1o teme: «MHTEpBbIO €
OpUTAHCKOH KypHATMCTKON.

71 | Ilpaktuka yrenus no reme: «Co3ganue Buaeo urps». | 15.03

72 | Koutpous ayaupoBanusi no teme: «lllaru x 17.03
3¢ PeKTUBHON KOMMYHUKAITUN.

73 | Konrpouasb urenus no teme: «lllaru k a¢ppextuBnoit | 21.03
KOMMYHHKAIITHN.

74 | TloBropenue matepuana no teme: «lllaru k 22.03
3¢ (HEeKTUBHON KOMMYHUKAIIN.

75 | KonrpoabHasi padoraNe3 24.03

76 KonTpouas rosopenns no teme: «lllaru x 28.03
3¢ (HeKTUBHONH KOMMYHUKAIIUN.

77 | Ipoext «Illaru x 3P PeKTHBHON KOMMYHUKAITUI. 29.03




78

[Tpoekt «Illaru k 3hPpexTUBHON KOMMYHHKAITUN.

31.03

79

HpOMe)K}/TO‘{HaH aTTeCTanus.

11.04

Unit 4. Steps to the future. lllaru B Oyaymiee.

80

Hymast o Oynymiem. BBeneHre HOBO JIEKCHKH.
[IpakTrka aynupoBaHusl.

12.04

81

Nnnomel ¢ nnpuanTHBOM M repyHaueM. [IpakTtrka
YTEHUs

14.04

82

Yrpo3sl Oyayiero. Beenenue HOBOM JIEKCHUKH.
AynupoBanue 1o teme «PoOoTh.

18.04

83

[IpakTuka ureHus no remMe «TeXHOTOTHYEeCKUA
IIPOrpece».

19.04

84

Uro ThI XOTEN OBl U3BMEHUTH B OKPYKArOIIeM MUpe?
Brenenne HoBoit iekcuku. [IpakTuka aynupoBaHus 1Mo
TeMe: «ITHTepBBIO C AMEPUKAHKOW MHIUNCKOTO
MIPOUCXOXKICHUS.

21.04

85

CroBa — cHHOHMMBI pPay- payment — wage(s) — salary —
fee — fares; to draw attention to sb /sth — to pay
attention to sth. Ynorpe6ienue napuHUTHBA U
repyHaus.

25.04

86

I'nmoGanuzamnus. BeeneHnne HOBOH JIEKCUKH.
AynupoBaHue 1o TeMe «IKOJIOTUYECKUE MPOOIEeMBbI
COBPEMEHHOTO MHUPay.

26.04

87

[MpakTrika greHus o TeMe: «OmaceHus 1Mo MOBOAY
rinobanuzanuu». CjaoBa — CHHOHUMBI get — gain — win;
to offer — to suggest.

28.04

88

Hammonanbsabie KynbTypbl. AyaupoBanue «IHTepBbIO
00 aMepUKaHCKOH KYJIbType».

02.05

89

CnoxHoe JOITIOJTHCHUC. HpaKTI/IKa YTCHHA 110 TCMC:

03.05




«MBI Bce CTAaHOBUMCS aMepI/IKaHI_[aMI/I?»

90 | Ilmrockl 1 MUHYCBI KOcMuYeckoro Typusma. Beegenne | 05.05
HOBOI1 Jiekcuku. [IpakTuka aynupoBanus. CiioBa —
CUHOHHMMBI: JIOXKHBIE JIpY3bsl IEPEBOIUHKA.

91 | CocnararenbHoe HakiaoHeHHe | Tuna. [IpakTuka 10.05
YTEHUSI.

92 | JIronu mpoTuB MamuH. BBegeHNE HOBOM JIEKCUKH. 12.05
IIpakTuka aynupoBaHus.

93 | CocnararensHoe HaknoHeHue | Tumna. UteHne Tekcra 16.05
«Kax 3To BUAUT MOJIOAEKDY.

94 | S3wik Oymaymero. [IpakTika ayniupoBaHus IO TEME 17.05
«IIpobnembl, KOTOpPBIE MOT'YT MOBJIHUATH Ha OyIyIIee».

95 | [IpakTuka 4TeHUs 10 TeMe: K AHTITHHCKUN — 19.05
rJ100aNbHBIH A3bIK 21 Bekay.

96 | CocnararenpHoe HakJoHeHue Il Tuma. 23.05

97 | OnuH A3BIK: 32 U IPOTUB. 24.05

98 | Ilpaktuka aynupoBanus 1o reme «HTEpBHIO C 26.05
JIMHTBUCTOM).

99 | Koutpous ayaupoBanus 1o teme «lllaru B 13.05
Oymy1iee».

100 | KonTpoas urenus no teme «lllaru B Oyaymee».

101 | TToBTOpenue marepuana no teme «lllaru B Oymymee».

102 | KonTpoanHasi padoraNed

Hroro 102 gaca




